Plano de Operagées — Retomada COVID-19
Operations Plan — Recovery COVID-19

RELATORIO DE INFRAESTRUTURA DE AEROPORTOS
AIRPORT INFRAESTRUCTURE REPORT

SBFI/IGU - Foz do Iguacu

Ultima atualizagdo: 09/03/2021 as 12:00 UTC
Last update:

1. Transporte de passageiros:
Commercial traffic:

1.1 Restri¢des para o transporte de passageiros?

1.2 Observacgdes:
Remarks:

NIL

Do you have flight restrictions for commercial traffic?

[ ]sim

Yes

@ Nao
No

NOTAM: NA

2. Transporte de cargas:
Cargo trdffic:

2.1 Restri¢Oes para o transporte de cargas?
Do you have flight restrictions for cargo traffic?

2.2 Observacgoes:
Remarks:

NIL

[ ]sim

Yes

|X| N3o
No

NOTAM: NA

3. Disponibilidade de estacionamento:
Parking availability:
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3.1 Restrigdes de estacionamento? [ ]sim [X]Nso
. . e . NOTAM: NA
Do you have aircraft parking restrictions at your airport? Yes No
3.2 Aplicacdo de medidas de contingéncia para aumento da disponibilidade de vagas?
Have you applied contingency measures to increase parking availability ? . ~
~ M . |X| Sim |:| Nao
Elaborag¢do do Plano de Contingéncia Operacional. NOTAM: NA
. . . Yes No
Preparation of Operational Contingency Plan.
3.3 Utilizacdo de pistas para estacionamento de aeronaves? |:| Sim @ Nao
. . NOTAM: NA
Are you using runways to park aircraft? Yes No
3.4 Utilizagdo de pistas de taxi ou linhas de taxi no patio para estacionamento? |:| Sim @ Nao
. . . . NOTAM: NA
Are you using taxi ways / taxi lanes to park aircraft? Yes No
e . ~ . . 5
3.5 Utilizagdo .cle areas ndo pawmentadas.para estacionamento? [sim [ Nio
Are you using unpaved areas to park aircraft? Ves No NOTAM: NA
e - . . 5
3.6 Utilizacao .de posicdes normals de e_stauonamento por longo pra.zo. [Isim [ Nio NOTAM:
Are you using normal terminal parking stands for long term parking? Ves No
3.7 Observagdes:
Remarks:
NIL
4. Disponibilidade da(s) pista(s):
Runway(s) availability:
4.1 RestrigGes a utilizacdo da(s) pistas(s) de pouso e decolagem? XIsim [ ]N3o NOTAM:E 0296/21 N
Do you have runway restrictions at your airport? Yes No
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4.2 Observagoes:
Remarks:

Observar NOTAM referente ao servico de manutengao da PPD.
Observe NOTAM regarding runway maintenance.

5. Servigo contra-incéndio:
Fire category:

5.1 Degradacdo do servigo contra-incéndio?
Is your ARFF (Aircraft Rescue and Firefighting) category downgraded?

5.2 Observacgdes:
Remarks:

NIL

[ ]sim

Yes

@ Nao

No

NOTAM: NA

6. Restrigoes de tempo no solo:
Ground time restrictions:

6.1 Aplicacdo de restricdes de tempo maximo no solo?
Are you applying a maximum ground time (turnaround restrictions)?

6.2 Observacgdes:
Remarks:

NIL

[ ]sim

Yes

@ Nao

No

NOTAM: NA

7. Servicos de solo:
Ground services:

7.1 Previsdo de impacto as operagodes devido servigos de solo?
Do you foresee any impact on operations due to ground services?

[ ]sim

Yes

|X| Nao

No

NOTAM: NA
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7.2 Observacoes:
Remarks:

NIL

8. Capacidade de patio e terminal:
Apron and terminal capacity:

Se sim, qual o valor atual estimado da capacidade nominal (%)?
If yes, what is the current estimated value of the nominal capacity (%)?

8.1 Degradacdo da capacidade de patio? [ ]sim X] Nso
. NA
Is your apron capacity downgraded? Yes No
8.2 Degradagao da capacidade de terminal? [ ]sim X] Nso
. . NA
Is your terminal capacity downgraded? Yes No

8.3 Observacdes:
Remarks:

NIL

9. Contato(s):
Dedicated contact(s):

9.1 Contato dedicado H24 durante a crise:
Dedicated contact(s) 24/7 during the crisis:

Supervisdao 55 45 98817-8849, 55 41 99766-4705, 55 45 99927-0095
Supervisor 55 45 98817-8849, 55 41 99766-4705, 55 45 99927-0095
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